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See the notice on TED website

643754-2026 - Gara
Polonia – Lavori di costruzione di strutture di compostaggio – Budowa kompostowni odpadów 
biodegradowalnych zbieranych selektywnie w formule zaprojektuj i wybuduj
OJ S 181/2026 18/09/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario - Avviso di rettifica
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Miejski Zakład Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
E-mail: zam.pub@mzgok.konin.pl
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Budowa kompostowni odpadów biodegradowalnych zbieranych selektywnie w formule 
zaprojektuj i wybuduj
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest budowa kompostowni odpadów 
biodegradowalnych zbieranych selektywnie w formule „Zaprojektuj i wybuduj”, dla inwestycji 
pod nazwą: „Budowa kompostowni odpadów biodegradowalnych zbieranych selektywnie, w 
miejscowości Konin, obręb Gosławice na działkach ewidencyjnych nr 1406 i 1409”, w tym: 1) 
opracowanie dokumentacji projektowej budowlanej zamiennej, niezbędnej do otrzymania 
zmiany do decyzji o pozwoleniu na budowę nr 139 wydanej przez Prezydenta miasta Konina 
w dniu 28.10.2025 r., 2) budowa obiektów i towarzyszącej infrastruktury, 3) uzyskanie 
wszelkich wymaganych prawem pozwoleń, uzgodnień, zezwoleń, zgód, opinii oraz odstępstw 
od przepisów niezbędnych do wykonania pełnego zakresu przedmiotu umowy i przekazania 
go do użytku w tym uzyskanie w imieniu Zamawiającego decyzji o pozwoleniu na 
użytkowanie. 2. Szczegółowy opis rozwiązań, wymagań opracowano w dokumencie Program 
funkcjonalno-użytkowy dla inwestycji: Budowa kompostowni odpadów biodegradowalnych 
zbieranych selektywnie. 3. Obiekt budowlany zlokalizowany jest w Koninie, przy ul. Sulańskiej 
13, na działkach oznaczonej numerem geodezyjnym 1406,1409,1410,1436/5,1437,1438,1440. 
Obręb Gosławice. Kategoria obiektu budowlanego VIII, XVIII. 4. Wizja lokalna - Zamawiający 
obliguje Wykonawców do odbycia wizji lokalnej terenu budowy przed złożeniem oferty w celu 
pozyskania wszelkich danych mogących być przydatnymi do przygotowania oferty i realizacji 
oraz rozliczenia przedmiotu umowy. Zamawiający ustali 2 terminy obowiązkowej wizji lokalnej, 
która odbędzie się na terenie budowy, tj. Konin, ul. Sulańska 13, o czym powiadomi za 
pośrednictwem platformy przetargowej. 5. Obowiązki Wykonawcy oraz szczegółowe warunki 
wymagane przy realizacji zamówienia określono w Projekcie umowy stanowiącym załącznik nr 
5 do SWZ. 6. Zamawiający wymaga, aby oferowane świadczenie, w tym wszystkie produkty 
ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji zamówienia, zarówno jako 
elementy główne, jak i komponenty, elementy środowiska świadczenia usługi lub rozwiązania 
towarzyszące, nie obejmowało: 1) produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT wskazanych w 
rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym 
systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ na podstawowy interes 
bezpieczeństwa państwa; 2) produktu ICT, którego typ został określony w decyzji w sprawie 
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uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z 
dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT lub procesów 
ICT określonych w tej decyzji.
Identificativo della procedura: bfd66b5b-0d1b-47aa-9d67-6e4658e0103e
Identificativo interno: ZZ.361.9.2026
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no
Caratteristiche principali della procedura: Główne aspekty procedury: Szczegółowe warunki 
zamówienia zostały określone w dokumentach zamówienia dostępnych pod linkiem: 
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/313726/notice/public/details

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45213280 Lavori di costruzione di strutture di compostaggio
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71000000 Servizi architettonici, di costruzione, ingegneria e 
ispezione, 71300000 Servizi di ingegneria, 71200000 Servizi architettonici e servizi affini, 
45100000 Lavori di preparazione del cantiere edile, 45200000 Lavori per la costruzione 
completa o parziale e ingegneria civile, 45000000 Lavori di costruzione, 45300000 Lavori di 
installazione di impianti in edifici, 45400000 Lavori di completamento degli edifici

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: ul. Sulańska 13  
Località: Konin
Codice postale: 62-510
Suddivisione del paese (NUTS): Koniński (PL414)
Paese: Polonia

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: I. W przedmiotowym postępowaniu zastosowana zostanie 
procedura, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, czyli tzw. procedura odwrócona, w 
której Zamawiający najpierw dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji 
podmiotowej Wykonawcy, którego oferta zostanie najwyżej oceniona, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. II. Oświadczenia i 
dokumenty składane przez Wykonawcę: 1. Formularz oferty – wypełniony zgodnie z 
Załącznikiem nr 1 do SWZ. 2. Zestawienie elementów rozliczeniowych – wypełniony zgodnie z 
Załącznikiem nr 1a do SWZ. 3. Informacja o Wykonawcach wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia wraz z oświadczeniem składanym na podstawie art. 117 ust. 4 ustawy 
– wypełniona zgodnie z Załącznikiem nr 3 do SWZ. UWAGA! Wypełnić i dołączyć do oferty 
tylko w przypadku składania oferty wspólnej (np. konsorcja, spółki cywilne)! 4. Jednolity 
Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ) – wypełniony zgodnie z Załącznikiem nr 4 SWZ. 5. 
Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania i zakazowi udzielenia zamówienia 
– wypełnione zgodnie z załącznikiem nr 4a SWZ (podstawy antyrosyjskie). 6. Wykaz 
produktów, usług i procesów ICT wykorzystywanych przez Wykonawcę przy realizacji 
zamówienia – wypełniony zgodnie z Załącznikiem nr 7 do SWZ. 7. Zobowiązanie podmiotu 
udostępniającego Wykonawcy zasoby, do oddania do dyspozycji Wykonawcy niezbędnych 
zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek dowodowy 
potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów (o ile Wykonawca korzysta ze zdolności innych podmiotów na 
zasadach określonych w art. 118 ustawy). UWAGA - w przypadku posiadania dokumentu 
podmiotu udostępniającego zasoby w postaci cyfrowego odwzorowania dokumentu 
papierowego (tj. skanu dokumentu z podpisem odręcznym), taki dokument podpisem 
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elektronicznym poświadcza za zgodność z dokumentem w postaci papierowej wyłącznie 
Wykonawca/Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia. Jeśli natomiast 
podmiot udostępniający zasoby posiada podpis elektroniczny, to wystarczy tylko ten podpis 
złożony na dokumencie elektronicznym (np. w formacie word lub pdf, bez skanowania 
dokumentu papierowego z podpisem odręcznym). Wykonawca przekazuje ww. dokument w 
postaci elektronicznej. 8. Oryginał dokumentu potwierdzającego wniesienie wadium w formie 
niepieniężnej, zgodnie z zasadami określonymi w cz. X pkt 1 SWZ. 9. Pełnomocnictwo lub 
inny dokument potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy (jeżeli w imieniu 
Wykonawcy działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie wynika z 
dokumentów rejestrowych Wykonawcy). III. Dokumenty składane przez podmioty zagraniczne 
określone zostały w części II pkt 14 SWZ. IV. W postępowaniu o udzielenie zamówienia 
komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcą, w tym składanie ofert, wymiana informacji 
oraz przekazywanie dokumentów lub oświadczeń, odbywa się przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej zapewnionych przez Platformę eZamawiający pod adresem: 

 Szczegółowe zasady komunikacji określone zostały w https://mzgokkonin.ezamawiajacy.pl.
cz. III SWZ. V. Zasady przetwarzania i ochrony danych osobowych określone zostały w części 
XVIII SWZ.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
ustawa Prawo zamówień publicznych z 11 września 2019 r., t. j. Dz. U. z 2026 r. poz. 793 -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Amministrazione controllata: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta 
w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie 
Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonej 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na 
potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego) oświadczenie o aktualności informacji zawartych w Jednolitym Europejskim 
Dokumencie Zamówienia (JEDZ), złożonym wraz z ofertą.
Cessazione di attività: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w 
dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie 
Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonej 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej 
Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące 
przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Corruzione: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w 
dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie 
Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z Krajowego Rejestru Karnego 
sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem.
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Frode: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach 
zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca 
składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną 
nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy 
Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego) informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przez jej złożeniem.
Insolvenza: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach 
zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca 
składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonej nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.
Motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla legislazione nazionale: Art. 108 ust. 1 
ustawy Pzp, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp Art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13.04.2022
r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę 
oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego(Dz. U. z 2025r., poz. 514) oraz art. 5k i 
5l rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31.07.2014r. w aktualnym brzmieniu 
nadanym rozp. Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23.10.2025 r.- szczegółowa regulacja zawarta w 
dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tych podstawach 
Wykonawca składa oświadczenie stanowiące załącznik do SWZ, a następnie na wezwanie 
Zamawiającego oświadczenie o aktualności podanych tam informacji.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp- 
szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ, złożonym wraz z ofertą.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego) oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ, złożonym wraz z 
ofertą.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
Zamawiającego): oświadczenie o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o Ochronie konkurencji i konsumentów, z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, 
oświadczenie o aktualności informacji zawartych w JEDZ, złożonym wraz z ofertą w zakresie 
dotyczącym porozumienia w celu zakłócenia konkurencji.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp- 
szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Art. 108 ust. 1 pkt 1 
i 2 ustawy Pzp szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie 
niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie 
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Zamawiającego) informację z Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 
miesięcy przez jej złożeniem.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp- 
szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp- 
szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania 
wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) informację z 
Krajowego Rejestru Karnego sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy przez jej złożeniem. 
Art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. 
Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca składa (na 
wezwanie Zamawiającego): informację z KRK, sporządzoną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem, dotyczącą orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka karnego, oświadczenie o aktualności informacji zawartej w JEDZ złożonym 
wraz z ofertą w zakresie orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego.
Concordato preventivo con i creditori: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja 
zawarta w dokumentach zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej 
podstawie Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne 
przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji.
Fallimento: Art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp- szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach 
zamówienia. Na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu na tej podstawie Wykonawca 
składa (na wezwanie Zamawiającego) odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej sporządzonej nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Budowa kompostowni odpadów biodegradowalnych zbieranych selektywnie w formule 
zaprojektuj i wybuduj
Descrizione: 1. Przedmiotem zamówienia jest budowa kompostowni odpadów 
biodegradowalnych zbieranych selektywnie w formule „Zaprojektuj i wybuduj”, dla inwestycji 
pod nazwą: „Budowa kompostowni odpadów biodegradowalnych zbieranych selektywnie, w 
miejscowości Konin, obręb Gosławice na działkach ewidencyjnych nr 1406 i 1409”, w tym: 1) 
opracowanie dokumentacji projektowej budowlanej zamiennej, niezbędnej do otrzymania 
zmiany do decyzji o pozwoleniu na budowę nr 139 wydanej przez Prezydenta miasta Konina 
w dniu 28.10.2025 r., 2) budowa obiektów i towarzyszącej infrastruktury, 3) uzyskanie 
wszelkich wymaganych prawem pozwoleń, uzgodnień, zezwoleń, zgód, opinii oraz odstępstw 
od przepisów niezbędnych do wykonania pełnego zakresu przedmiotu umowy i przekazania 
go do użytku w tym uzyskanie w imieniu Zamawiającego decyzji o pozwoleniu na 
użytkowanie. 2. Szczegółowy opis rozwiązań, wymagań opracowano w dokumencie Program 
funkcjonalno-użytkowy dla inwestycji: Budowa kompostowni odpadów biodegradowalnych 
zbieranych selektywnie. 3. Obiekt budowlany zlokalizowany jest w Koninie, przy ul. Sulańskiej 
13, na działkach oznaczonej numerem geodezyjnym 1406,1409,1410,1436/5,1437,1438,1440. 
Obręb Gosławice. Kategoria obiektu budowlanego VIII, XVIII. 4. Wizja lokalna - Zamawiający 
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obliguje Wykonawców do odbycia wizji lokalnej terenu budowy przed złożeniem oferty w celu 
pozyskania wszelkich danych mogących być przydatnymi do przygotowania oferty i realizacji 
oraz rozliczenia przedmiotu umowy. Zamawiający ustali 2 terminy obowiązkowej wizji lokalnej, 
która odbędzie się na terenie budowy, tj. Konin, ul. Sulańska 13, o czym powiadomi za 
pośrednictwem platformy przetargowej. 5. Obowiązki Wykonawcy oraz szczegółowe warunki 
wymagane przy realizacji zamówienia określono w Projekcie umowy stanowiącym załącznik nr 
5 do SWZ. 6. Zamawiający wymaga, aby oferowane świadczenie, w tym wszystkie produkty 
ICT, usługi ICT oraz procesy ICT wykorzystywane do realizacji zamówienia, zarówno jako 
elementy główne, jak i komponenty, elementy środowiska świadczenia usługi lub rozwiązania 
towarzyszące, nie obejmowało: 1) produktów ICT, usług ICT lub procesów ICT wskazanych w 
rekomendacji, o której mowa w art. 33 ust. 4 ustawy z dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym 
systemie cyberbezpieczeństwa, stwierdzającej ich negatywny wpływ na podstawowy interes 
bezpieczeństwa państwa; 2) produktu ICT, którego typ został określony w decyzji w sprawie 
uznania dostawcy za dostawcę wysokiego ryzyka, o której mowa w art. 67b ust. 15 ustawy z 
dnia 5 lipca 2018 r. o krajowym systemie cyberbezpieczeństwa, ani usług ICT lub procesów 
ICT określonych w tej decyzji.
Identificativo interno: ZZ.361.9.2026

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45213280 Lavori di costruzione di strutture di compostaggio
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71000000 Servizi architettonici, di costruzione, ingegneria e 
ispezione, 71300000 Servizi di ingegneria, 71200000 Servizi architettonici e servizi affini, 
45100000 Lavori di preparazione del cantiere edile, 45200000 Lavori per la costruzione 
completa o parziale e ingegneria civile, 45000000 Lavori di costruzione, 45300000 Lavori di 
installazione di impianti in edifici, 45400000 Lavori di completamento degli edifici

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Konin
Codice postale: 62-510
Suddivisione del paese (NUTS): Koniński (PL414)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 17 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: 1. Wykonawca jest związany ofertą przez okres 90 dni, przy czym 
pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, 
co oznacza, że oferta wiąże Wykonawcę od dnia 06.11.2026 r. do dnia 03.02.2027 r. 2. 
Zamawiający żąda od Wykonawcy, którego oferta została wybrana jako najkorzystniejsza, 
wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 2.1. Zabezpieczenie musi zostać 
wniesione przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego. 2.2. Zabezpieczenie 
służy pokryciu roszczeń z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. 2.3. 
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Zamawiający ustala zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny 
całkowitej podanej w ofercie. 2.4. Zabezpieczenie może być wnoszone, według wyboru 
Wykonawcy, w jednej lub w kilku następujących formach: 1) pieniądzu, 2) poręczeniach 
bankowych lub poręczeniach spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym, że 
zobowiązanie kasy jest zawsze zobowiązaniem pieniężnym, 3) gwarancjach bankowych, 4) 
gwarancjach ubezpieczeniowych, 5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6 b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości. 6) Zamawiający nie wyraża zgody na wniesienie zabezpieczenia 
w formach określonych w art. 450 ust. 2 ustawy. UWAGA! Minimalna wymagana treść 
zabezpieczenia określona została w załączniku nr 10 do Projektu umowy. 2.5. Zabezpieczenie 
wnoszone w pieniądzu Wykonawca wpłaca przelewem na rachunek bankowy Zamawiającego 
- PKO BP SA nr rachunku 71 1020 4027 0000 1402 2160 5997 UWAGA! Zabezpieczenie nie 
powinno być wpłacane gotówką na konto Zamawiającego, w tym również w kasie znajdującej 
się w siedzibie Zamawiającego.

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Warunek ten zostanie uznany za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że dysponuje środkami finansowymi lub posiada zdolność kredytową na 
poziomie nie niższym niż 4 000 000,00 zł. W przypadku gdy Wykonawcy wspólnie ubiegają się 
o zamówienie, warunek Wykonawcy powinni spełniać łącznie. Na potwierdzenie spełniania 
warunku Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) informację banku lub 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej potwierdzającą wysokość posiadanych 
środków finansowych lub zdolność kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 
miesiące przed jej złożeniem. Jeżeli z uzasadnionej przyczyny Wykonawca nie może złożyć 
ww. podmiotowego środka dowodowego, składa inne podmiotowe środki dowodowe, które w 
wystarczający sposób potwierdzają spełnianie opisanego przez Zamawiającego warunku 
udziału w postępowaniu dotyczącego sytuacji ekonomicznej lub finansowej. W przypadku 
składania oferty wspólnej, ww. dokument Wykonawcy składają łącznie. Szczegółowa regulacja 
zawarta w dokumentach zamówienia.

Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: a) Warunek ten zostanie uznany za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 5 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy, w tym okresie, należycie wykonał zgodnie z 
zasadami sztuki budowalnej i prawidłowo ukończył: co najmniej dwie roboty, polegające na 
budowie lub przebudowie wraz z infrastrukturą towarzyszącą instalacji przetwarzania odpadów
/kompostowni/biogazowni wraz z uruchomieniem i przeprowadzeniem rozruchu 
technologicznego o wartości co najmniej 15 mln zł brutto każda, lub co najmniej dwie roboty, 
polegające na budowie lub przebudowie instalacji służącej ochronie środowiska w postaci 
instalacji oczyszczania ścieków komunalnych wraz z uruchomieniem i przeprowadzeniem 
rozruchu technologicznego o wartości co najmniej 15 mln zł brutto każda oraz b) jedną robotę 
polegającą na budowie lub przebudowie żelbetowych zbiorników/wiaty żelbetowo- stalowej
/hali w konstrukcji stalowej/hali w konstrukcji żelbetowej o wartości co najmniej 8 mln zł brutto. 
W przypadku gdy Wykonawcy wspólnie ubiegają się o zamówienie, warunek Wykonawcy 
powinni spełniać łącznie. Na potwierdzenie spełniania warunku Wykonawca składa (na 
wezwanie Zamawiającego) wykaz robót budowlanych wykonanych nie wcześniej niż w okresie 
ostatnich 5 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z 
podaniem ich rodzaju, wartości, daty i miejsca wykonania oraz podmiotów, na rzecz których 
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roboty te zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających, czy te roboty 
budowlane zostały wykonane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje 
bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego roboty budowlane zostały 
wykonane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – inne odpowiednie dokumenty. Jeżeli Wykonawca powołuje się na 
doświadczenie w realizacji robót budowlanych, wykonywanych wspólnie z innymi 
Wykonawcami, ww. wykaz dotyczy robót budowlanych, w których wykonaniu Wykonawca ten 
bezpośrednio uczestniczył. W przypadku składania oferty wspólnej, ww. dokumenty 
Wykonawcy składają łącznie. Wykonawca przedkłada ww. wykaz przygotowany na podstawie 
wzoru przekazanego przez Zamawiającego wraz z wezwaniem do jego złożenia. Szczegółowa 
regulacja zawarta w dokumentach zamówienia. UZUPEŁNIENIE - dot. Kryterium kwalifikacji: 
Odpowiednie kwalifikacje edukacyjne i zawodowe. Na potwierdzenie spełniania warunku dot. 
zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie osób zdolnych do wykonywania zamówienia, 
Wykonawca składa (na wezwanie Zamawiającego) wykaz osób, skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia publicznego, w szczególności odpowiedzialnych za 
świadczenie usług, kontrolę jakości lub kierowanie robotami budowlanymi wraz z informacjami 
na temat ich kwalifikacji zawodowych, uprawnień, doświadczenia i wykształcenia niezbędnych 
do wykonania zamówienia publicznego, a także zakresu wykonywanych przez nie czynności 
oraz informacją o podstawie do dysponowania tymi osobami. W przypadku składania oferty 
wspólnej, ww. wykaz składają Wykonawcy łącznie. Wykonawca przedkłada ww. wykaz 
przygotowany na podstawie wzoru przekazanego przez Zamawiającego wraz z wezwaniem 
do jego złożenia.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Warunek ten zostanie uznany za spełniony, jeżeli 
Wykonawca wykaże, że dysponuje osobami, które skieruje do realizacji zamówienia 
umożliwiające jego wykonanie na odpowiednim poziomie jakości: 1) w zakresie opracowania 
dokumentacji projektowej: a) Kierownik projektu, pełniący funkcję koordynacyjną również na 
etapie wykonywania robót budowlanych, posiadający: • wykształcenie wyższe techniczne, • 
uprawnienia budowlane bez ograniczeń, • doświadczenie w pełnieniu funkcji kierownika 
projektu (lub koordynatora) w okresie ostatnich 8 lat w co najmniej dwóch inwestycjach 
polegających na budowie instalacji do zagospodarowania odpadów/oczyszczalni ścieków 
biogazowni/ biokompostowni/ lub obiektów przemysłowych o wartości min. 5 mln zł brutto 
każda. b) Technolog, posiadający: • doświadczenie jako technolog w co najmniej dwóch 
inwestycjach obejmujących swym zakresem projekt technologiczny instalacji do 
kompostowania bioodpadów komunalnych lub biogazowni o przepustowości min. 15 000 Mg
/rok każda. c) Automatyk, posiadający: • wykształcenie wyższe techniczne, • doświadczenie 
jako projektant automatyki co najmniej dwóch instalacji przetwarzania odpadów/kompostowni
/biogazowni/oczyszczalni ścieków o wartości robót nie mniejszej niż 3 mln zł brutto każda. d) 
Projektant architekt posiadający: • uprawnienia budowalne do projektowania bez ograniczeń w 
specjalności architektonicznej co najmniej 10 lat. • doświadczenie w sporządzaniu projektów w 
okresie ostatnich 10 lat, co najmniej dwóch instalacji przetwarzania odpadów/kompostowni/ 
biogazowni/oczyszczalni ścieków/obiektów przemysłowych/budynków użyteczności publicznej 
o wartości co najmniej 4 mln zł brutto każda. e) Projektant w branży konstrukcyjno-
budowlanej, posiadający: • uprawnienia budowlane do projektowania bez ograniczeń w branży 
konstrukcyjno-budowlanej co najmniej 10 lat. • doświadczenie w sporządzaniu projektów w 
okresie ostatnich 10 lat co najmniej dwóch obiektów z zadaszeniem w konstrukcji stalowej o 
rozpiętości co najmniej 22 m. f) Projektant w branży sanitarnej, posiadający: • uprawnienia 
budowlane do projektowania bez ograniczeń w branży sanitarnej co najmniej 10 lat. g) 
Projektant w branży elektryczno-energetycznej, posiadający: • uprawnienia budowlane do 
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projektowania bez ograniczeń w branży elektryczno-energetycznej co najmniej 10 lat. 2) w 
zakresie realizacji robót budowlanych: a) Technolog, posiadający: • doświadczenie jako 
technolog w co najmniej dwóch inwestycjach obejmujących swym zakresem wykonanie i 
rozruch technologiczny instalacji do kompostowania bioodpadów komunalnych lub biogazowni 
o przepustowości min. 15 000 Mg/rok każda. b) Automatyk, posiadający: • wykształcenie 
wyższe techniczne, • doświadczenie jako automatyk przy rozruchu co najmniej dwóch 
instalacji przetwarzania odpadów/kompostowni/biogazowni/oczyszczalni ścieków o wartości 
robót nie mniejszej niż 3 mln zł brutto każda. c) Kierownik budowy, posiadający: • uprawnienia 
budowalne bez ograniczeń do kierowania robotami budowalnymi w specjalności konstrukcyjno-
budowlanej, • doświadczenie w pełnieniu samodzielnej funkcji kierownika budowy w okresie 
ostatnich 10 lat w co najmniej trzech inwestycjach polegających na budowie instalacji do 
zagospodarowania odpadów/oczyszczalni ścieków/biogazowni/ biokompostowni /obiektów 
przemysłowych o wartości min. 5 mln zł brutto każda. d) Kierownik robót w branży 
konstrukcyjno-budowlanej, posiadający: • uprawnienia budowlane bez ograniczeń do 
kierowania robotami budowlanymi w specjalności konstrukcyjno-budowlanej, • doświadczenie 
w pełnieniu funkcji kierownika robót w okresie ostatnich 8 lat, na budowach instalacji do 
zagospodarowania odpadów/oczyszczalni ścieków/biogazowni/ biokompostowni /obiektów 
przemysłowych o wartości min. 5 mln zł brutto każda. e) Kierownik robót w branży sanitarnej, 
posiadający: • uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania robotami budowlanymi w 
branży sanitarnej, • doświadczenie w pełnieniu funkcji kierownika robót w okresie ostatnich 8 
lat, w co najmniej jednej inwestycji polegającej na budowie instalacji do zagospodarowania 
odpadów/oczyszczalni ścieków/ biogazowni/biokompostowni/obiektów przemysłowych o 
wartości min. 4 mln zł brutto każda. f) Kierownik robót w branży elektryczno-energetycznej, 
posiadający: • uprawnienia budowlane bez ograniczeń do kierowania robotami budowlanymi w 
branży elektryczno-energetycznej, • doświadczenie w pełnieniu funkcji kierownika robót w 
okresie ostatnich 8 lat, w co najmniej jednej inwestycji polegającej na budowie instalacji do 
zagospodarowania odpadów/oczyszczalni ścieków/ biogazowni/ biokompostowni/obiektów 
przemysłowych o wartości min. 4 mln zł brutto każda. UWAGA: 1. Zamawiający dopuszcza 
łączenie funkcji pomiędzy zespołem projektowym i zespołem realizującym roboty budowlane w 
odniesieniu do funkcji Technologa i Automatyka. Oznacza to, że Wykonawca może skierować 
tą samą osobę do pełnienia tej samej funkcji zarówno na etapie opracowania dokumentacji 
projektowej, jak i na etapie realizacji robót budowlanych, pod warunkiem, że osoba ta spełnia 
wszystkie wymagania określone dla tej funkcji w zakresie projektowania i realizacji robót. 2. 
Zamawiający dopuszcza łączenie funkcji Kierownika budowy i Kierownika robót konstrukcyjno-
budowlanych. Oznacza to, że Wykonawca może skierować tę samą osobę do pełnienia tej 
samej funkcji pod warunkiem, że osoba ta spełnia wszystkie wymagania określone dla tej 
funkcji. W przypadku gdy Wykonawcy wspólnie ubiegają się o zamówienie, warunek 
Wykonawcy powinni spełniać łącznie. Wykaz dokumentów składanych na potwierdzenie 
spełniania warunku dot. zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie osób zdolnych do 
wykonywania zamówienia zamieszczono w opisie warunku dot. zdolności technicznej lub 
zawodowej w zakresie doświadczenia. Szczegółowa regulacja zawarta w dokumentach 
zamówienia.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Cena ofertowa (C)
Descrizione: Oferta o najniższej cenie otrzyma maksymalną liczbę punktów, każdej następnej 
ofercie przyznaje się proporcjonalnie mniej punktów stosując wzór: C = Cn/Cb X 100 x 80% 
gdzie: • C – oznacza liczbę punktów uzyskanych w kryterium „Cena ofertowa” • Cn – oznacza 
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najniższą cenę spośród wszystkich ocenianych ofert • Cb – oznacza cenę ocenianej oferty. 
Maksymalna liczba punktów przyznawanych w ramach kryterium „Cena ofertowa” - 80 
punktów.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 80
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Okres gwarancji (G)
Descrizione: Ocena będzie dokonywana na podstawie okresu gwarancji zaoferowanego przez 
Wykonawcę, liczonego w miesiącach od dnia odbioru przedmiotu zamówienia. Minimalny 
wymagany okres gwarancji wynosi 36 miesięcy od dnia odbioru końcowego robót. Ofertom 
przyznaje się punkty wg poniższych zasad: • od 36 miesięcy do 47 miesięcy – 0 pkt • od 48 
miesięcy do 59 miesięcy – 5 pkt • od 60 miesięcy i więcej – 10 pkt Podając okres gwarancji w 
innych jednostkach czasu lub niepełnych miesiącach, przyjęta będzie do oceny liczba pełnych 
miesięcy z zaokrągleniem w dół. Okres gwarancji wskazany przez Wykonawcę w Formularzu 
Oferty i podlegający ocenie w ramach kryteriów oceny ofert zostanie przeniesiony do treści 
umowy i będzie obowiązywał przez cały okres jej realizacji. W przypadku zaoferowania okresu 
gwarancji krótszego niż 36 miesięcy oferta zostanie odrzucona jako niezgodna z warunkami 
zamówienia (zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy). W przypadku zaoferowania okresu 
gwarancji dłuższego niż 60 miesięcy do oceny zostanie przyjęte 60 miesięcy, natomiast do 
umowy zostanie wpisany okres gwarancji zaproponowany przez Wykonawcę w ofercie. 
Maksymalna liczba punktów przyznawanych w ramach kryterium „Okres gwarancji” - 10 
punktów.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10
Criterio: 
Tipo: Qualità
Nome: Termin realizacji zamówienia (T)
Descrizione: Ocena będzie dokonywana na podstawie liczby pełnych miesięcy potrzebnych na 
wykonanie zamówienia od dnia podpisania umowy. Maksymalny dopuszczalny termin 
realizacji zamówienia wynosi 17 miesięcy. Ofertom przyznaje się punkty wg poniższych zasad: 
• od 11 miesięcy do 13 miesięcy włącznie – 10 pkt • od 14 miesięcy do 15 miesięcy włącznie – 
5 pkt • od 16 miesięcy do 17 miesięcy – 0 pkt Podając termin realizacji zamówienia w innych 
jednostkach czasu lub niepełnych miesiącach, przyjęta będzie do oceny liczba pełnych 
miesięcy z zaokrągleniem w dół. Termin realizacji zamówienia wskazany przez Wykonawcę w 
Formularzu Oferty i podlegający ocenie w ramach kryteriów oceny ofert zostanie przeniesiony 
do treści umowy i będzie obowiązywał przez cały okres jej realizacji. W przypadku 
zaoferowania terminu dłuższego niż 17 miesięcy lub krótszego niż 11 miesięcy oferta zostanie 
odrzucona jako niezgodna z warunkami zamówienia (zgodnie z art. 226 ust. 1 pkt 5 ustawy). 
Maksymalna liczba punktów przyznawanych w ramach kryterium „Termin realizacji 
zamówienia” - 10 punktów.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 10

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand
/313726/notice/public/details
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Platforma Market Planet

https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/313726/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/313726/notice/public/details
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URL: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/313726/notice/public
/details

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand
/313726/notice/public/details
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Każda złożona przez Wykonawcę oferta musi być 
zabezpieczona wadium w wysokości 500 000,00 zł. 1. Wadium musi być wniesione przed 
upływem terminu składania ofert w jednej lub kilku następujących formach: 1.1. w pieniądzu - 
przelew na konto – PKO BP SA nr rachunku 71 1020 4027 0000 1402 2160 5997 UWAGA! 
Wadium nie powinno być wpłacane gotówką na konto Zamawiającego, w tym również w kasie 
znajdującej się w siedzibie Zamawiającego. Wniesienie wadium w pieniądzu będzie 
skuteczne, jeżeli w podanym wyżej terminie znajdzie się na rachunku bankowym 
Zamawiającego, 1.2. gwarancjach bankowych, 1.3. gwarancjach ubezpieczeniowych, 1.4. 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 
9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 2. Wadia w 
formie niepieniężnej, tj.: gwarancje bankowe, gwarancje ubezpieczeniowe i poręczenia 
udzielane przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości, powinny być wniesione w 
oryginale w postaci elektronicznej, nie później niż do upływu terminu składania ofert. Oryginał 
dokumentu wadialnego musi być, pod rygorem nieważności, opatrzony kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia. Skuteczne wniesienie 
wadium w formie niepieniężnej powinno obejmować przekazanie dokumentu wadialnego w 
takiej formie, w jakiej zostało ono ustanowione przez wystawcę, tj. oryginału dokumentu.
Termine per il ricevimento delle offerte: 06/11/2026 11:30:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 06/11/2026 12:30:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, ora legale 
dell'Europa occidentale
Luogo: https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/313726/notice/public
/details
Informazioni supplementari: Platforma Market Planet
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Warunki umowy na realizację niniejszego 
przedmiotu zamówienia zawarte są w projekcie umowy, który stanowi załącznik nr 5 do SWZ. 
Zamawiający przewiduje możliwość dokonania zmian postanowień umowy. Zakres, rodzaj 
zmian i warunki ich wprowadzenia określone zostały w projekcie umowy.
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/313726/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/313726/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/313726/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/313726/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/313726/notice/public/details
https://mzgok-konin.ezamawiajacy.pl/pn/mzgok-konin/demand/313726/notice/public/details
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Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Oferty wspólne. Wymagania dotyczące składania oferty wspólnej zostały 
szczegółowo opisane w cz. IV pkt 3 SWZ

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczpospolitej 
Polskiej
Organizzazione competente per i ricorsi: Krajowa Izba Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo 15 
dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż przy użyciu środków 
komunikacji elektronicznej. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się 
w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej (Platformie Przetargowej). 3. 
Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1. i 2. wnosi się w terminie 10 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli Zamawiający 
nie przesłał Wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia, 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli 
Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskim ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Miejski Zakład Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Miejski Zakład Gospodarki 
Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
Organizzazione che tratta le offerte: Miejski Zakład Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z 
o.o. w Koninie

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Miejski Zakład Gospodarki Odpadami Komunalnymi Sp. z o.o. w Koninie
Numero di registrazione: 6652970029
Indirizzo postale: ul. Sulańska 13
Località: Konin
Codice postale: 62-510
Suddivisione del paese (NUTS): Koniński (PL414)
Paese: Polonia
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Referente: Dział zamówień publicznych
E-mail: zam.pub@mzgok.konin.pl
Telefono: +48 632468179
Fax: +48 632469291
Indirizzo internet: https://bip.mzgok.konin.pl
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: NIP: 5262239325
Indirizzo postale: ul. Postępu 17a
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
Referente: Sekretariat KIO
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-
odwolawcza
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczpospolitej Polskiej
Numero di registrazione: NIP: 5262883664
Indirizzo postale: ul. Hoża 76/78
Località: Warszawa
Codice postale: 00-682
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Paese: Polonia
E-mail: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefono: +48 22 695 85 04
Fax: +48 22 695 81 11
Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417

mailto:zam.pub@mzgok.konin.pl
https://bip.mzgok.konin.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
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Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

10. Modifica

Versione dell'avviso precedente da modificare
: 
587306-2026
Motivo principale della modifica
: 
Procedura sospesa a causa di un reclamo, di un ricorso o di qualsiasi altra azione di riesame
Descrizione
: 
Zamawiający wydłuża termin składania ofert w uwagi na dokonywanie zmian w dokumentach 
zamówienia, które nastąpią a obecnie są procedowane. Ponadto złożone zostały wnioski o 
przesunięcie tego terminu przez Wykonawców.

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: ff2a6fc9-480e-437f-87c7-aae1afa74461  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 17/09/2026 11:03:54 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 643754-2026
Numero dell'edizione della GU S: 181/2026
Data di pubblicazione: 18/09/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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